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Convocatoria para proyectos bilaterales en apoyo a la cooperación descentralizada

Francia-México 2015
Formulario de presentación de proyecto

Para el gobierno local francés
La entrega del dossier de la candidatura se tendrá que llevar a cabo en línea por el jefe del gobierno local del proyecto en la dirección electrónica siguiente: http://www.cncd.fr
La administración local debe tener con o crear una cuenta en el portal de Extranet de la Comisión Nacional de Cooperación Descentralizada (CNCD, por sus siglas en francés) para obtener una identificación y una contraseña personal la dirección electrónica antes mencionada. 

Recomendación: preparar previamente la documentación facilitará el llenado del formulario en línea de su dossier para la presentación de su candidatura. 
Un manual sobre el procedimiento de solicitud en línea está disponible en el sitio de internet : http://www.diplomatie.gouv.fr/fr/politique-etrangere-de-la-france/action-exterieure-des/ressources-et-bibliotheque-de-la/supports-de-communication-de-la/article/guide-deposer-sa-candidature-a-un 
El procedimiento para la presentación de candidaturas es el siguiente: acceder a la página de inicio www.cncd.fr; seleccionar en la sección « Mes projets », posteriormente « Appels à projets » y finalmente « Liste des appels à projets en cours ». Seleccione la convocatoria de proyectos franco-mexicanos 2015 en la que se desee ingresar un dossier dando click al símbolo +. Posteriormente llene los campos que siguen. Con esto, se podrá registrar e imprimir el dossier que se presentó.  

Para el gobierno local mexicano
La entrega del presente formato debidamente requisitado y de la documentación de la candidatura se deberá enviar como anexo a un correo electrónico a la dirección electrónica (dgctcinternacional@sre.gob.mx).
PRESENTACIÓN Y DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO
I. INFORMACIÓN SOBRE LOS RESPONSABLES DEL PROYECTO 

Procedimiento en línea para el registro de la parte francesa: en la sección « Autorité(s) locale(s) chef de file dans le(s) pays partenaire(s) » dar click en el símbolo + para agregar al gobierno extranjero socio. 
	Proyecto presentado por [nombre del gobierno local francés responsable]:

Papel en el proyecto : 

	Región francesa: 

Departamento francés:


	

	Dirección postal del gobierno local francés

	Nombre y función de su representante legal:

	Nombre y apellido del contacto del proyecto:

	Función del contacto:

	Teléfono 
	Correo electrónico :


	Proyecto presentado por [nombre del gobierno local mexicano responsable] :

Papel en el proyecto

	Estado :
	

	Dirección postal del gobierno local :

Nombre y función de su representante legal:
Nombre y apellido del contacto:

Función:

Teléfono :
Correo electrónico :


II. PRESENTACIÓN DEL EXPEDIENTE
Título del proyecto:
Socio geográfico:
Procedimiento: presentar el proyecto de manera sintética en un máximo de 900 letras o 10 líneas e indicar las diferentes temáticas del proyecto.
Objetivos:
	

	Temáticas : seleccionar una de las siguientes categorías y subcategorías :

Ciudad sostenible

Ordenamiento territorial, desarrollo urbano, infraestructura  y transporte

Gobernanza local y apoyo institucional
Promoción Territorial y desarrollo económico

Políticas de desarrollo

Gestión Ambiental y promoción de la biodiversidad
Medio Ambiente, cambio climático y energía.

Turismo sustentable

Turismo 

Cultura

Patrimonio

Patrimonio histórico o antiguo

Rehabilitación del patrimonio

Urbanismo patrimonial

Formación Profesional
Educación, enseñanza y formación 
Formación y empleo

Formación Profesional

1. Ciudad sostenible : 

Seleccionar la subcategoría que corresponda: Ordenamiento territorial, desarrollo urbano, infraestructura  y transporte o Gobernanza local y apoyo institucional

Proyectos para el desarrollo y fortalecimiento de las instituciones municipales de planificación que promuevan el desarrollo de las ciudades densamente pobladas, la valorización de estrategias de uso mixto de suelo y la gestión óptima de las reservas territoriales intra urbanas. Se dará atención particular a los proyectos sobre los siguientes temas : 
-Gobernanza local: proyectos que apoyen la producción de sistemas de gobernanza intermunicipal basados en organizaciones intercomunitarias.

-Consolidación urbana: proyectos para la regeneración de barrios deteriorados situados en los centros urbanos, con el objetivo de su repoblación, reabastecimiento  y renovación de infraestructura y equipamiento, mejoramiento de las viviendas y la dinamización de la actividad económica. 

-Movilidad urbana durable: proyectos que permitan conocer el flujo de las ciudades y que propongan soluciones de movilidad adecuadas, privilegiando el transporte ecológico y poco contaminante. 
-Servicios públicos locales (residuos, agua, transporte y vivienda): .los proyectos encaminados a la dotación de servicios públicos en zonas intra-urbanas prioritarias, privilegiando los dossiers que incluyan criterios de eficiencia y durabilidad ambiental y financiera. 

2. Promoción Territorial y desarrollo económico
· Seleccionar la subcategoría  "Políticas para el Desarrollo"

Proyectos que apoyan la cooperación entre agrupaciones, universidades, redes corporativas, e intercambios sobre las políticas de promoción económica y la gobernanza de la innovación.

3. Gestión ambiental y promoción de la biodiversidad

· Seleccionar la subcategoría "Medio ambiente, cambio climático y energía"

Proyectos que apoyan la planificación y gestión de las costas, bosques, parques y reservas naturales, el medio ambiente.
4. Turismo sustentable 

· Seleccionar la subcategoría que corresponda: Cultura, Turismo o Patrimonio. En el caso del tema Patrimonio seleccionar la subtemática del caso Patrimonio histórico o antiguo, Rehabilitación del patrimonio ó urbanismo territorial.

Las iniciativas de turismo sostenible persiguen objetivos en el campo económico, socio-cultural y ambiental. Con respecto al primero, los beneficios económicos que se desprendan del turismo deben ser sostenibles, deben favorecer a la comunidad local y estar distribuidos de manera generalizada e igualitaria. Esos beneficios incluyen, entre otros, la creación de empleos de calidad, la certeza de equidad social y la garantía de la satisfacción de los turistas. En el ámbito socio-cultural, el turismo sostenible aporta bienestar y favorece el desarrollo de la comunidad local. De manera concreta, los proyectos de este tipo buscan promover el respeto y la valorización de la cultura y la identidad local pero también para proteger el patrimonio histórico y cultural. Finalmente, en el aspecto ambiental, los proyectos de turismo sostenible promueven la conservación de la biodiversidad, el uso racional y eficiente de los recursos naturales, pero también la gestión responsable de los recursos generados. 
5. Formación profesional:

· Seleccionar la temática: Educación, Enseñanza y formación  y, en caso de ser necesario, la subtemática Empleo y formación y la sub sub temática Formación profesional.
La formación profesional puede ser formación inicial, superior o continua dirigida tanto a jóvenes como adultos. Se dará preferencia a iniciativas estructurantes, es decir que crean las condiciones para la creación de acciones concretas en favor de la formación profesional (escuelas técnicas, capacitación de educadores, participación a la creación de un centro de formación, investigación sobre las necesidades locales,…) .
Estas temáticas son las principales temáticas para los proyectos que sean presentados por los gobiernos locales socios. Los gobiernos locales franceses deberán igualmente seleccionar en el formulario en línea de la convocatoria y en el Atlas francés de la cooperación descentralizada, las temáticas periféricas concernientes al proyecto de cooperación. 

Los titulares de los proyectos deberán demostrar integración de jóvenes en el diseño y ejecución del proyecto. 



	Todos los proyectos deberán, con miras a su evaluación, fijar indicadores de impacto 

Se dará prioridad a los proyectos que integren la participación de empresas francesas o mexicanas, así como la puesta en marcha de asociaciones público-privadas. 

Los proyectos que incluyan una participación equilibrada de hombres y mujeres tendrán prioridad.
Se privilegiarán los proyectos que incluyan un gobierno local francés miembro de la réseau régional multi-acteurs (RRMA).


	


III. INFORMACIÓN DE LOS SOCIOS
	Otro(s) gobierno(s) local(es) francés(es) socio(s)

	Gobierno local 1

	

	Nombre del gobierno :

Región francesa:

Departamento francés:

Papel en el proyecto:

	

	Dirección:

	Código postal :

	Ciudad:

	

	Nombre y apellido del contacto:

	Función : 

	Teléfono : 

	Mail  : 


	

	Gobierno local 2

	

	Nombre del gobierno :

Región francesa:

Departamento francés:

Papel en el proyecto:

	

	Dirección:

	Código postal :

	Ciudad:

	

	Nombre y apellido del contacto:

	Función : 

	Teléfono : 


	Mail  : 


	

	Gobierno local 3

	

	Nombre del gobierno :

Región francesa:

Departamento francés:

Papel en el proyecto:

	

	Dirección:

	Código postal :

	Ciudad:

	

	Nombre y apellido del contacto:

	Función : 

	Teléfono : 


	Mail  : 


	Otro(s) gobierno(s) local(es) socio(s) en México


	Gobierno local 1

	

	Nombre del gobierno local :

	

	Dirección:

	Código postal:

	Ciudad:
	Estado:

	

	Nombre y apellido del contacto:

	Función : 

	Teléfono : 


	Mail : 


	Gobierno local 2

	

	Nombre del gobierno local :

	

	Dirección:

	Código postal:

	Ciudad:
	Estado:

	

	Nombre y apellido del contacto:

	Función : 

	Teléfono : 
	Mail : 


Indique cualquier organización, institución pública, ministerio… en Francia o en México que participe en el proyecto o aporte algún apoyo financiero. Se puede enlistar un número indeterminado de socios, precisando su nombre y su estatus (asociación, organismo privado o cultural, etc.) 

	Otro(s) organismo(s) socio(s) del proyecto

	

	

	Nombre del organismo :

Papel en el proyecto:

	

	Dirección:

	Código postal :

	Ciudad:

	País:

	Nombre y apellido del contacto:

	Función : 

	Teléfono : 


	Mail  : 


IV. Descripción del proyecto presentado
Año de la firma del convenio de cooperación:
Año de inicio del proyecto:

Año de finalización provisional del proyecto:
Resumen (900 letras ó 10 líneas máximo):
Contexto (2700 letras ó 30 líneas):
Reseña histórica (2700 letras ó 30 líneas):
Innovación (precisar, si aplica, el carácter innovador del proyecto) (900 letras ó 10 líneas máximo):
Beneficiarios del proyecto (500 letras ó 5 líneas):
Integración de jóvenes y afiliación a una red regional de multiactores (Opcional, 900 letras ó 10 líneas máximo):
Valor agregado para el territorio (900 letras ó 10 líneas máximo):
Igualdad hombre-mujer (900 letras ó 10 líneas máximo):
Participación de empresas francesas y/o mexicanas (Opcional, 900 letras ó 10 líneas máximo).
VIABILIDAD Y DURABILIDAD DEL PROYECTO

Precisiones sobre la viabilidad técnica, organizacional, ambiental, financiera, política, social y cultural del proyecto (900 letras ó 10 líneas máximo):
Tome en cuenta que mientras más transversal sea un proyecto más viable y sostenible.

Indicar la manera en que el gobierno local promotor del proyecto prevé desvincularse progresivamente de éste (900 letras ó 10 líneas máximo):

Durabilidad del proyecto (900 letras ó 10 líneas máximo):

Indicar bajo qué medidas los beneficios del proyecto continuarán en el largo plazo. Explicar de qué manera los efectos del proyecto se mantendrán o las actividades continuarán desarrollándose una vez que el proyecto se termine. 

COMUNICACIÓN Y EVALUACIÓN 
¿Cuenta con un componente de comunicación?
        En Francia
        En México
¿Se considera una política de evaluación para este proyecto?
        Sí
        No

V. DetaLLE DE LAS ACCIONES DEL PROYECTO PRESENTADO 
Indicar la lista de acciones para el proyecto propuesto.
La cantidad de acciones indicada a continuación es a título puramente indicativo. 
Señalar las sinergias y complementariedad de estas acciones con otros proyectos (proyectos de la cooperación, otros organismos de financiación bilaterales o multilaterales; proyectos de ONGs; programas de estructuras públicas locales, programas mexicanos). Complementariedad con las estrategias locales, regionales o nacionales. 

	Acción 1: (Título) : 


	Fecha de inicio:

Fecha de fin:

Objetivo de la acción


	Desarrollo de la acción (soluciones técnicas elegidas, trabajos/obras a realizar, programas de capacitación previstos, etc.)



	Indicadores de seguimiento de la acción



	Resultados cualitativos esperados



	Impactos esperados al fin del proyecto



	Beneficiarios de la acción 


	Instrumento de evaluación previsto para la acción propuesta



	

	Gastos previstos
Gobierno local o socio financiero 

Descriptivo

(misiones, traslados…)

Número/Nombre de las personas

Aporte monetario  en euros
Valorización en euros

Ejemplo: París

Ejemplo: MAEDI

Ejemplo: 
AMEXCID
Se puede incluir en esta tabla el porcentaje de cofinanciamiento de, por ejemplo, MAEDI, AMEXCID y gobiernos locales.
Costo total de la acción en euros: 

Costo total de la acción en divisas extranjeras de los países involucrados:



	


	Acción 2: (Título) : 



	Fecha de inicio:

Fecha de fin:

Objetivo de la acción



	Desarrollo de la acción (soluciones técnicas elegidas, trabajos/obras a realizar, programas de capacitación previstos, etc.)



	Indicadores de seguimiento de la acción



	Resultados cualitativos esperados



	Impactos esperados al fin del proyecto



	Beneficiarios de la acción 


	Instrumento de evaluación previsto para la acción propuesta



	

	Gastos previstos

Gobierno local o socio financiero 

Descriptivo

(misiones, traslados…)

Número/Nombre de las personas

Aporte monetario en euros

Valorización en euros

Ejemplo: París

Exjemplo: MAEDI

Ejemplo: 

AMEXCID
Se puede incluir en esta tabla el porcentaje de cofinanciamiento de, por ejemplo, MAEDI. 

Costo total de la acción en euros: 

Costo total de la acción en divisas extranjeras de los países involucrados:



	


	Acción 3: (Título) : 



	Fecha de inicio:

Fecha de fin:

Objetivo de la acción



	Desarrollo de la acción (soluciones técnicas elegidas, trabajos/obras a realizar, programas de capacitación previstos, etc.)



	Indicadores de seguimiento de la acción



	Resultados cualitativos esperados



	Impactos esperados al fin del proyecto



	Beneficiarios de la acción 


	Instrumento de evaluación previsto para la acción propuesta



	

	Gastos previstos

Gobierno local o socio financiero 

Descriptivo

(misiones, traslados…)

Número/Nombre de las personas

Aporte monetario en euros

Valorización en euros

Ejemplo: París

Exjemplo: MAEDI

Ejemplo: 

AMEXCID
Se puede incluir en esta tabla el porcentaje de cofinanciamiento de, por ejemplo, MAEDI. 

Costo total de la acción en euros: 

Costo total de la acción en divisas extranjeras de los países involucrados:



	


VI. presupuesto y monto del co-financiamiento solicitado

Los cuadros financieros sobre la implementación del proyecto deben estar equilibrados en gastos e ingresos. Los gastos deberán tener una relación directa con el proyecto. Los gastos provisionales deben estar reagrupados por acción. Para cada misión o desplazamiento, indicar: la cantidad de personas participantes; las fechas (o períodos) tentativos; el número de días programados; y las ciudades. Cada gasto debe ser detallado según su naturaleza (ejemplos: vuelos internacionales, gastos de restauración, alquiler de material).

6.2.- Financiamiento sobre el agua y la electricidad. *No aplica para la parte mexicana
¿Su proyecto requiere agua o electricidad?

En caso de que sí, indique el monto en euros para el financiamiento: 

En este casi capturar los recursos provisionales de los gobiernos locales y socios franceses. Completar la tabla en línea: 
	Nombre de gobiernos locales y socios franceses
	Aporte monetario o valorización
	Monto en euros
	%
	Monto solicitado

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Total aporte monetario en euros:
Total valorización en euros:

Total en euros: 

Parte de la valorización en euros retenida por el Ministerio de Asuntos Exteriores y Desarrollo Internacional (valorización con alcance a los gobiernos locales y socios franceses)
6.3.- Recursos provisionales de las autoridades locales y socios extranjeros:

En este punto captar los recursos provisionales de autoridades locales y socios extranjeros

De ser el caso, completar la tabla: 

	Nombre de autoridades locales y socias extranjeras
	Aporte monetario o valorización
	Monto en euros
	%
	Monto solicitado

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Total en divisa extranjera:

Total en euros:

6.4.- Otros recursos provisionales:

En este punto capturar otros recursos provisionales. 

6.4.- Gastos provisionales de los gobiernos locales y socios del proyecto – Solicitud de cofinanciamiento MAEDI y AMEXCID:
Conviene indicar el monto de las subvenciones del Ministerio de Asuntos Exteriores y Desarrollo Internacional de Francia y de la Agencia Mexicana de Cooperación Intarenacional para el Desarrollo en esta rúbrica. 

Gastos provisionales de las acciones: 

	Título (acciones)
	Gastos en euros
	Contribución del gobierno local socio francés líder en euros
	Contribución del gobierno local socio mexicano lider en euros
	Contribución de otros socios mexicanos


	Contribución de otros socios franceses


	Solicitud de cofinanciamiento MAEDI
	Solicitud de cofinanciamiento AMEXCID

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


Gastos provisionales de los costos fijos 
	Título (acciones)
	Gastos en euros
	Contribución del gobierno local socio francés líder en euros
	Co del gobierno local socio mexicano lider en euros ntribución 
	Contribución de otros socios mexicanos 
	Contribución de otros socios franceses 
	Solicitud de cofinanciamiento MAEDI

	Costo de seguimiento
	
	
	
	
	
	

	Costo de comunicación 
	
	
	
	
	
	

	Gastos administrativos (10% máximo)
	
	
	
	
	
	

	Costos varios e imprevistos  (5% máximo)
	
	
	
	
	
	


Costo total del proyecto en euros:


-Contribución de socios franceses:


-Contribución de socios mexicanos:


-Contribución de otros socios:


-Cantidad de cofinanciamiento solicitada a MAEDI:

-Cantidad de cofinanciamiento solicitada a la AMEXCID:
Contribución salvo MAEDI:

Costo total del proyecto en divisas extranjeras:


-Contribución de -Contribución de socios franceses:


-Contribución de socios extranjeros:


-Contribución de otros socios:


-Cantidad de cofinanciamiento solicitada a MAEDI:
-Cantidad de cofinanciamiento solicitada a la AMEXCID:
VII. CALENDARIO Y CRONOGRAMA DEL PROYECTO

	        Mes
Acción
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Acción 1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	-
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	-
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	-
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	-
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Acción 2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	-
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	- 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	- 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	-
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Acción 3
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	-
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	-
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Para cada acción completar con una cruz en la columna que corresponda al mes. 

VIII. DOCUMENTACIÓN DEL PROYECTO


Para estar completo, el formulario de presentación del proyecto deberá tener la firma de la o las autoridades locales de los países socios y estar acompañado de cartas de intención del o los gobiernos locales mexicanos y franceses socios. Estas cartas de intención se deberán presentar con la entrega del formulario de candidatura a más tardar el 25 de julio de 2015.
Se podrán adjuntar los informes de ejecución y evaluación de los proyectos llevados a cabo anteriormente como parte del Acuerdo de Cooperación Descentralizada entre las autoridades locales. 
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